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Disciplina: Filologia Portuguesa — FLC 0284 (Crítica Textual) 
Docente responsável: Profa. Dra. Márcia Santos Duarte de Oliveira 

Turmas: 2015201 (noturno – 19:30h-21:00h), 2015201 (matutino - 8:00h-
10:00h), 2015214 (matutino – 10:00-12h) 

 
Objetivos: 

Apresentar uma introdução à Filologia Portuguesa, stricto e lato sensu. Mostrar 
a necessidade de busca do texto fidedigno, como edição de documentos, manuscritos ou 
impressos.  Valorizar o estado de língua em que foi escrito originalmente o documento. 
 
 
Programa: 
 

• Conceito e objeto da Filologia 
• A Crítica Textual 
• Os tipos de edição 
• As etapas do trabalho filológico 
• Noções de Paleografia e Codicologia 
• O exame de testemunhos 
• Noções de linguística computacional e linguística de córpus. 

 
Avaliação 
 
1 trabalho – (duas a três pessoas) 
1 prova 
 
Observações Importantes 
 

• Auxiliar do Curso (para Programa PAE) – Maria de Lurdes Zanoli  
maluzanoli@yahoo.com.br 

 
 

• Moodle da Disciplina: http://disciplinas.stoa.usp.br/ 
 
 

• Grupo de Filologia – moderador: Prof. Dr. Marcelo Módolo (solicitar entrada) 
 
https://www.facebook.com/groups/367501040046022/ 
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